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Ночь, когда он говорит «Я люблю тебя», — 
идеальная ночь



Стефани Лоуренс
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Стефани Лоуренс

Скандальный лорд Деа





Глава первая

Новый год, 1823

П осле новогоднего бала у Кавендиш-Мэтьюзов Эдриан 
Эндрю Деа, шестой виконт Деа, зарекся иметь дело 

с женщинами. С него было довольно — как в прямом, так 
и в переносном смысле.

Придержав на повороте своих вороных коней, Эдриан сде-
лал глоток морозного воздуха и затем выдохнул — его дыха-
ние мгновенно превратилось в пар.

— Вот он. — Кучер Болт, сидя на козлах, мотнул головой 
в сторону дорожного указателя.

Эдриан кивнул. Хотя уже давно миновал полдень, землю 
еще не отпустил утренний мороз. Болт, ведя двуколку по до-
роге на юго-восток, придерживал лошадей, пуская их осто-
рожным шагом.

Несмотря на погоду, Деа был полон решимости продол-
жать путь. С каждой оставленной позади милей он чувство-
вал себя лучше, словно тиски, сжимавшие его грудь так дав-
но, что он уже позабыл об этом, наконец-то разжались. 
Будто упал с его плеч тяжелый груз.

Прошлой ночью к концу бала он был сыт по горло неимо-
верной скукой и немалым отвращением. Если бы существо-
вала корона Первого Любовника Страны, он мог бы полно-
правно претендовать на нее — да что там, скорее всего, она 
была бы преподнесена ему на подушке из пурпурного шелка. 
И несмотря на то что осторожность, абсолютная и непоколе-
бимая, была его девизом на протяжении многих лет, в свет 
просочилось достаточно слухов о его мастерстве и опыте. 
БоZльшая часть этих слухов была чистой правдой, что не 
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оставляло места для сомнений в том, из каких источников по-
являлась информация. Поэтому среди дам возникло сорев-
нование за право наслаждаться его вниманием, и за послед-
ние несколько лет у него не было недостатка в приглашениях 
в постель.

Что само по себе плохо. И на балу у Кавендиш-Мэтьюзов 
ситуация лишь ухудшилась.

Преследующие амурные цели леди кружили вокруг Эдри-
ана весь вечер, заставляя его чувствовать себя загнанной 
в угол жертвой. Такая перемена ролей была ему не по вкусу, 
ведь в его представлении это они были жертвами, а он — 
охотником. Но в последние дни было совсем иначе. Женщи-
ны, которые подкарауливали его, устраивая многочисленные 
засады, делились на две категории — большинство из них со-
ставляли замужние дамы, единственной целью которых бы-
ло проверить подлинность слухов, чтобы впоследствии заяв-
лять о том, что и у них был подобный опыт. Сии дамы 
сражались за благосклонность Эдриана с юными девами, же-
лающими поймать его в брачные сети. Их расчетливый взгляд 
привлекали его титул и деньги, а вовсе не его характер или 
внешность.

Довольно. Более чем довольно. Настало время изменить 
свою жизнь и увести корабль на глубоководье.

Эдриан усмехнулся. В последние годы его жизнь все более 
и более мельчала. Сегодня ему исполнилось тридцать. И че-
го он к этому времени достиг? Ничего. Куда вел его жизнен-
ный путь? Эдриан понятия не имел, но был решительно на-
строен изменить его направление.

В настоящий момент его двуколка катила по дороге, веду-
щей в Эксетер. Эдриан покинул усадьбу Кавендиш-Мэтью-
зов, лежавшую неподалеку от Гластонбери, ранним утром, 
пока блистательные леди еще нежились в своих постелях. 
Никто не разделил с ним ложе, что немало озадачило и даже 
несколько разочаровало общество. Ведь он-то там был, вер-
но? От Деа ожидали, что он, к вящему удовольствию публи-
ки, подтвердит свою скандальную репутацию. А публика — 



11Скандальный лорд Деа

Эдриан знал об этом не понаслышке — бывала очень 
требовательной.

Ну, теперь они могли требовать чего угодно — больше он 
в их игры не играет.

Вокруг простиралась тихая сельская местность, пятнистое 
серо-коричневое полотно. Голые ветви деревьев и участки 
промерзшей земли контрастировали с покрывавшим землю 
снегом. Путь был неблизкий, но Эдриан знал дорогу как свои 
пять пальцев.

Он ехал домой.
Эдриан не был в Беллевере семь лет — с тех самых пор, 

как похоронил отца. Сейчас дом детства казался ему призра-
ком. Светлые, счастливые воспоминания были омрачены па-
мятью о бесконечных распрях в последние годы жизни отца, 
который не мог ни принять свободолюбивого духа сына, ни 
противодействовать ему. Бесплодные попытки направить на-
следника на путь истинный встречали ожесточенное сопро-
тивление и привели к тому, что отец и сын все больше отда-
лялись друг от друга. Теперь Эдриан мог признать, что боль 
от их разрыва была так же сильна, как и возмущение, вызы-
ваемое попытками отца держать его в узде и как-то изменить 
его характер. Отец потерпел неудачу, но, в конце концов, 
и сам Эдриан тоже. Беллевер стал олицетворением этой не-
удачи. Деа запер дверь, развернулся и покинул этот дом — 
дом своих предков, — обрекая его на обветшание.

Настало время вернуться. Время восстановить все, со-
брать осколки той жизни, что была раньше, и начать все сна-
чала.

И посмотреть, что может получиться на сей раз из этой по-
пытки.

Из всех приглашений, присланных Эдриану на Новый год, 
он выбрал Кавендиш-Мэтьюзов по той простой причине, что 
их усадьба была ближе всего по дороге в Дартмор. С самого 
начала он намеревался, покинув ее, следовать на восток, од-
нако не собирался выезжать именно сегодня — сразу после 
бала, в первый день нового года.
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Брина опустила цветы на стол и бросилась ему в объятия.
— Я тоже этого хочу!
— Помнишь ту субботу, когда я сказал тебе, что мы не зна-

ем друг друга?
Кивнув, Брина спрятала лицо у него на груди. Она глубо-

ко вздохнула. Вдохнула запах мужчины, которого любила 
всем сердцем.

— Это было и осталось ложью. Я знаю тебя, Брина. Я знаю, 
когда ты расплачешься, и знаю, когда рассмеешься. Знаю, 
что сделает тебя счастливой, что опечалит, а что разозлит. 
Прошло десять лет, но я по-прежнему знаю тебя. — Томас 
поцеловал ее в макушку. — И я скучал по тебе.

— Я тоже скучала по тебе. — Брина подалась вперед 
и нежно коснулась его губ.

Томас опустил ладони ей на щеки, отстраняясь.
— Но мне нужны не только любовь и дружба. Я говорил се-

бе, что пришел на встречу одноклассников вовсе не потому, 
что хотел увидеть тебя. Но на самом деле именно так и было. 
Я солгал об этом. И о розах тоже солгал. Белые розы — это 
не просто истинная любовь. Это истинная любовь в браке. — 
Он заглянул в ее глаза. — Я хочу быть с тобой. Всегда. Я люб-
лю тебя.

Брина больше не могла сдерживать слезы.
— Я тоже люблю тебя.
Томас смахнул слезинки с ее ресниц.
— Мне нужно было это услышать.
— Но я же сказала тебе, что люблю тебя, еще тогда, но-

чью. Разве ты не слышал?
— Да. — Он улыбнулся. — Но тогда мы занимались лю-

бовью и я не знал, говоришь ты серьезно или просто… Ну, 
знаешь… в порыве чувств.

— Я говорила серьезно.
Он медленно наклонил голову и коснулся ее губ поцелу-

ем — вначале нежным, но уже через три секунды ставшим 
страстным. Словно чтобы удостовериться в том, что он здесь, 
Брина обняла его покрепче.
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Томас отстранился и глубоко вздохнул.
— Моя жизнь превратилась кошмар. Мой дедушка умира-

ет, и я ничего не могу с этим поделать. Мне приходится сидеть 
рядом с ним и смотреть, как он медленно уходит. Все, чем 
я владею, находится в Колорадо, а я сейчас живу у бабушки 
в Палм-Спрингс. А еще я сейчас безработный. Я ни в чем не 
уверен в этой жизни, кроме своих чувств к тебе. Ты единствен-
ное, что кажется мне настоящим. Я знаю, это может прозву-
чать странно, но я все равно спрошу. Ты поедешь со мной?

— Куда? — изумленно спросила Брина.
— Сейчас — в Палм-Спрингс. А потом — кто знает. Ку-

да захочешь.
— Когда? — Брина подняла брови.
— Прямо сейчас. Сегодня. Или завтра. Или на следующей 

неделе. Или в следующем месяце. — Томас покачал голо-
вой. — Когда сможешь. Я прошу тебя выйти за меня замуж. 
Быть со мной отныне и навсегда. Я знаю, что это решение мо-
жет показаться поспешным и иррациональным, но я люблю 
тебя с первого класса.

Брина улыбнулась. Это решение не казалось ей поспеш-
ным и иррациональным.

— Я буду тебе другом, любовницей и женой. Я выйду за 
тебя. Сегодня. Или завтра. Или на следующей неделе. Или 
в следующем месяце. — Она прижалась лбом к его лбу. — 
Я хочу быть с тобой. Отныне и навсегда.
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